
DESIGN, COOK AND ENJOY



“La cocina es un 
lenguaje mediante 
el cual se puede 
expresar armonía, 
felicidad, belleza, 
poesía, complejidad, 
magia, humor, 
provocación, cultura”.
Ferrán Adriá

“Cooking is a language through which 
one can express harmony, happiness, 
beauty, poetry, complexity, magic, 
humour, provocation, culture”.
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La marca “antalia” nace en 2013 
respaldada por Top Form Group, 
una empresa sólida y con más de 50 
años de experiencia en el sector del 
componente para el mueble. Desde 
entonces, es la principal división de 
mueble montado dentro del grupo.
Dinámica e innovadora y con 
garantía de calidad, “antalia” 
busca aportar soluciones 
funcionales y de diseño a las 
necesidades de sus clientes, 
mostrando así que ambos pueden 
coexistir en el mismo entorno.

Esa es su razón de ser, una marca 
enérgica con espíritu innovador, 
cuyo valor añadido es el vínculo 
que se crea desde el principio del 
proyecto, sumado a una exquisita 
selección de materiales y la 
importancia de realizar cocinas 
únicas y con personalidad.
Se establece en un punto de 
mercado donde su público se 
compone de profesionales del sector 
como estudios de cocina, tiendas de 
mobiliario, arquitectos e interioristas 
y constructoras. De este modo, el 
posicionamiento de la marca se 
sitúa en la gama alta y deluxe.

“antalia” brand was founded in 
2013 with the backing of Top 
Form Group, a solid company 
with over 50 years of experience 
in the furniture component sector. 
Since then, it has been the
main assembled furniture division 
within the group. Dynamic and 
innovative and with guaranteed 
quality, “antalia” seeks to provide 
functional and design solutions to 
the needs of its customers, thus 
showing that both can coexist 
in the same environment.

This is its reason to be, an 
energetic brand with an
innovative spirit, whose added 
value is the bond created from the 
beginning of the project, together 
with an exquisite selection of 
materials and the importance 
of creating unique kitchens with 
personality. It is established in a 
market point where its public is 
made up of professionals in the 
sector such as kitchen studios, 
furniture shops, architects and 
interior designers and builders.
In this way, the brand’s positioning 
is in the high and deluxe range.
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Valores de marca
Brand values

Realizamos un presupuesto gratuito, 
que incluye imagen 3D y medición. 
¡Sin sorpresas! El presupuesto 
incluye todos los muebles y servicios 
necesarios. Mantenemos los 
precios hasta tres meses después 
de la fecha del presupuesto.
Servicios profesionales, transporte 
y montaje realizado por personal 
cualificado con acreditación 
“antalia” que incluye recogida de 
embalajes y limpieza de tu cocina.
Teléfono postventa, atención 
personalizada y unificada 
ante cualquier consulta.
Comprometidos contigo y con 
el medioambiente. Fabricamos 
con materias primas certificadas 
PEFC, que garantiza un uso 
sostenible de la masa forestal. 
Nuestros muebles presentan 
una garantía de 10 años 
certificada según los más 
altos estándares europeos.
Diseño y funcionalidad en 
proyectos. Porque estos dos 
conceptos no están reñidos, 
creamos cocinas cargadas 
de diseños sin perder la 
funcionalidad día a día.
Flexibilidad y adaptación a tus 
necesidades. Cada cocina, un 
nuevo proyecto para nosotros.
Experiencia de 50 años, 
dedicados a la especialización 
en mobiliario de cocina.

We provide a free quotation, 
including 3D image and 
measurement.
No surprises! The quote includes 
all necessary furniture and 
services. We maintain prices 
for up to three months after the 
quotation date. 
Professional services,
transport and assembly carried 
out by qualified personnel with 
“antalia” accreditation, including 
collection of packaging and 
cleaning of your kitchen. 
After-sales telephone, 
personalized and unified 
attention for any queries. 
Committed to you and to the 
environment. We manufacture 
with PEFC certified raw materials, 
which guarantees a sustainable 
use of the forest mass. Our 
furniture has a 10-year guarantee 
certified according to the highest 
European standards. 
Design and functionality in 
projects. Because these two 
concepts are not at odds, we 
create kitchens full of design 
without losing day-to-day 
functionality. 
Flexibility and adaptation to 
your needs. Every kitchen is a 
new project for us. 50 years 
of experience, dedicated to 
specialising in kitchen furniture.

06 07

D
ES

IG
N

, C
O

O
K 

AN
D

 E
N

JO
Y



Garantía de 10 años en 
nuestras cocinas.
Los rigurosos controles de calidad 
para la elección de materias 
primas, la precisión y cuidado 
por el proceso de producción de 
nuestro mobiliario de cocina, nos 
hace confiar plenamente en el 
resultado de nuestros productos.

De ahí que apostemos por una 
garantía de 10 años para todo 
el mobiliario de cocina de la 
marca antalia. Es nuestra forma 
de garantizar que los procesos 
de producción y materiales de 
nuestras cocinas cumplen con 
los más exigentes controles de 
calidad europeos y eso se refleja 
en la durabilidad del producto.

10-year guarantee 
on our kitchens.
The rigorous quality controls 
for the choice of raw materials, 
the precision and care for 
the production process of 
our kitchen furniture, makes 
us fully confident in the 
result of our products.
 
That is why we offer a 10-
year guarantee on all antalia 
kitchen furniture. This is our 
way of guaranteeing that the 
production processes and 
materials of our kitchens 
comply with the most 
demanding European quality 
controls and this is reflected in 
the durability of the product.

Sostenibilidad y calidad 
en un proyecto único.
En antalia estamos comprometidos 
contigo, con la calidad, con la 
garantía y con el medio ambiente. 
La única manera de cumplir todos 
estos compromisos es contar 
con el mejor equipo humano y los 
medios tecnológicos y materiales 
que hacen posible nuestra labor 
diaria. De ahí que contemos con 
la Certificación de mueble de 
cocina Eco-sostenible, siendo 
la primera empresa en recibir el 
certificado en la primera auditoría.

La cocina es el espacio más 
importante de un hogar, por eso 
nos enamoramos de cada proyecto, 
creando cocinas funcionales 
adaptadas a tus necesidades y tus 
gustos. Apostamos por la calidad 
que, gracias a los rigurosos y 
exhaustivos controles a los que 
sometemos nuestros productos, 
nos avalan las más rigurosas 
certificaciones europeas.

Estas certificaciones también 
recogen la sostenibilidad medio 
ambiental de los materiales con los 
que trabajamos, garantizando que 
provienen de bosques sostenibles 
con una actividad responsable que 
no pongan en riesgo nuestro planeta.
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Calidad y medio ambiente
Quality and environment

Sustainability and quality 
in a unique project.
At antalia we are committed to 
you, to quality, to guarantees and 
to the environment. The only way 
to fulfil all these commitments 
is to have the best human 
team and the technological 
and material resources that 
make our daily work possible. 
This is why we have the Eco-
sustainable kitchen furniture 
certification, being the first 
company to receive the 
certificate in the first audit.
 
The kitchen is the most 
important space in a home, 
which is why we fall in love with 
each project, creating functional 
kitchens adapted to your needs 
and tastes. We are committed 
to quality and, thanks to the 
rigorous and exhaustive controls 
to which we submit our products, 
we are endorsed by the most 
rigorous European certifications.
 
These certifications also include 
the environmental sustainability 
of the materials we work with, 
guaranteeing that they come 
from sustainable forests with 
a responsible activity that does 
not put our planet at risk.
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antalia se caracteriza por ofrecer 
soluciones de diseño, funcionalidad 
y calidad en cada uno de sus 
proyectos. De ahí que las colecciones 
Broadway y Kesington cuenten con 
esa amplia versatilidad acorde con 
las tendencias y necesidades de un 
mercado cada vez más exigente.

antalia is characterized by 
offering design, functionality 
and quality solutions in each 
of its projects. This is why 
the Broadway and Kesington 
collections are so versatile, in line 
with the trends and needs of an 
increasingly demanding market.

Available series

El concepto cocinas de autor 
nace del compromiso de la 
marca por ofrecer soluciones 
innovadoras y vanguardistas. De 
ahí que, contar con el apoyo de 
reconocidos profesionales le aporte 
un valor añadido inigualable. Una 
unión entre diseño e innovación, 
calidad y sofisticación.

The concept of signature 
kitchens stems from the brand’s 
commitment to offering innovative 
and avant-garde solutions. This 
is why having the support of 
renowned professionals provides 
unrivalled added value. A union 
between design and innovation, 
quality and sophistication.

360º
PensiDesignStudio

Nature
Ximo Roca Diseño

24
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La colección
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Kensington
antalia team
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antalia team
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Kensington
La colección nos 
permite crear un 
espacio homogéneo, 
visualmente más 
limpio, con líneas 
rectas y depuradas 
que se adaptan a 
cualquier entorno para 
ofrecer la máxima 
pureza, jugando con 
tonalidades que van 
desde los diseños 
más fríos como los 
negros y grises, a los 
más cálidos como 
la madera natural.

The collection 
allows us to create 
a homogeneous 
space, visually 
cleaner, with straight 
and refined lines 
that adapt to any 
environment to offer 
maximum purity, 
playing with shades 
ranging from the 
coldest designs 
such as blacks 
and greys, to the 
warmest ones such 
as natural wood.
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Distribuir el espacio en base a 
nuestras necesidades y hacer 
que una cocina sea funcional no 
es tarea fácil. Los muebles tienen 
que adaptarse a nuestro día a día, 
a nuestros hábitos, en definitva, a 
nuestra forma de vida. Conseguir 
un espacio cómodo para el trabajo 
diario, sin renunciar a un buen diseño, 
es el reto al que nos enfrentamos los 
fabricantes de mobiliario de cocina.

Distributing the space according 
to our needs and making a 
kitchen functional is no easy 
task. The furniture has to 
adapt to our daily life, to our 
habits, in short, to our way of 
life. To achieve a comfortable 
space for daily work, without 
renouncing to a good design, 
is the challenge that kitchen 
furniture manufacturers face.
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Broadway
antalia team

La colección 
Broadway sirve de 
inspiración para 
aquellos amantes del 
diseño personalizado 
y de los elementos 
diferenciadores 
dentro de la cocina.

The Broadway 
collection is an 
inspiration for 
those who love 
personalized design 
and differentiating 
elements in 
the kitchen.

Armonía entre materiales, 
sistemas de apertura y accesorios 
que dan como resultado una 
exquisita combinación.
Broadway se caracteriza por los 
tiradores integrados que aportan 
el diseño y la personalidad 
diferenciadora que tanto 
buscamos en la cocina. Nos 
ofrece un sinfín de posibilidades 
en cuanto a sus estéticas 
combinaciones y configuraciones 
en el mobiliario. Estos sistemas 
de apertura se adaptan al diseño 
y crean un espacio singular.

Perfect harmony between 
materials, opening systems 
and accessories that result 
in an exquisite combination.
Broadway is characterized by 
integrated handles that provide 
the design and differentiating 
personality that we are looking 
for in the kitchen. It offers 
endless possibilities in terms 
of their aesthetic combinations 
and configurations in the 
furniture. These opening 
systems adapt to the design 
and create a unique space.
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Si a esto le sumamos la variedad 
de accesorios interiores extraíbles 
que incorpora, pensados para 
sacar partido a cada rincón y que 
aportan una mayor comodidad 
y accesibilidad, logrará que 
cualquier cocina no sólo sea 
de diseño, si no que reúna las 
condiciones necesarias para 
ser el resultado perfecto.

If we add to this the variety of 
removable interior accessories 
that incorporates, designed 
to take advantage of every 
corner and provide greater 
comfort and accessibility, 
will make any kitchen not 
only design, if not that meets 
the conditions necessary 
to be the perfect result.
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PensiDesignStudio se crea en 
1984 en el barrio Gótico barcelonés, 
especializándose en diseño de 
mobiliario, iluminación, imagen 
visual de sus productos y montajes 
para distintos tipos de eventos. En 
el año 2007, el equipo se traslada 
a un nuevo espacio, en la Villa 
Olímpica de Barcelona, al lado 
del mar. La forma de trabajar del 
estudio se caracteriza por una 
intensa comunicación entre el 
equipo y los clientes durante todas 
las fases del diseño, desde la idea 
inicial hasta el producto final, en 
un ambiente relajado y creativo.
Si hay algo que define nuestros, 
es su carácter atemporal, siempre 
buscando un balance entre la 
poesía y el realismo, entre la materia 
y el vacío, entre la abstracción y 
la emoción. Se aspira a crear el 
máximo de sensaciones con el 
mínimo de recursos, poniendo 
en crisis la lógica habitual para 
verificar si existe la posibilidad de 
aportar algo nuevo. El resultado 
no está siempre predeterminado. 
Lo mejor está por venir.

PensiDesignStudio was set up 
in 1984 in Barcelona’s Gothic 
quarter, specialising in furniture 
and lighting design, the visual 
image of its products and staging 
for diferent types of events. In 
2007 the team moved to a new 
space in Barcelona’s Olympic 
Village, overlooking the sea. Our 
working method is characterized 
by intensive communication 
between the team and their clients 
throughout the design phase, from 
the initial idea to the final product, in 
a relaxed and creative environment.
If there is one thing which defines 
our products, it is their timelessness. 
They constantly seek a balance 
between poetry and realism, 
material and space, abstraction 
and emotion. The aim is to create 
as many sensations as possible 
with as few resources as possible, 
challenging the usual logic in order 
to establish whether or not it is 
possible to create something new.
The result is not always 
predetermined.
The best is yet to come.
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PensiDesignStudio
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La colección 360º 
es el diálogo entre 
tres componentes: 
volumen, aire y relieve. 
Es un marco 
arquitectónico para 
una infinidad de 
usos que rodean el 
mundo de la cocina.

The 360º collection is 
the dialogue between 
three components: 
volume, air and relief.  
It is an architectural 
framework for an 
infinite number of 
uses surrounding the 
world of the kitchen.
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Importancia del volumen, el 
aire y el relieve para crear 
espacios abiertos y ocultos, 
según su uso, para romper 
la rigidez de la cocina común 
y crear una comunicación 
propia entre los elementos 
y entre los usuarios.

Importance of volume, air 
and relief to create open and 
concealed spaces, depending 
on their use, to break the 
rigidity of the common 
kitchen and create its own 
communication between the 
elements and between users.
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Ximo Roca es el referente de 
una generación de diseñadores 
que inició su andadura 
profesional en los años 80.
En 1989 creó su propio estudio, 
Ximo Roca Diseño.
Ximo Roca ha sido desde sus inicios 
un abanderado de la marca España.
Su trayectoria se caracteriza por 
un diseño real y funcional.
Desde el estudio valenciano 
aportan un estilo único y 
multidisciplinar a todos sus 
proyectos que ha trascendido a Italia 
y más recientemente a Portugal, 
Latinoamérica y Australia.
En todos ellos se comprometen 
desde el concepto inicial hasta 
el final dando como resultado 
productos de vanguardia atemporales 
que han sido galardonados 
con numerosos premios.

Ximo Roca is the reference 
point for a generation of 
designers who began their 
professional career in the 
1980s. In 1989 he set up his 
own studio, Ximo Roca Diseño.
Ximo Roca has been a 
standard-bearer of the Spanish 
brand since its beginnings. 
His career is characterized by 
a real and functional design.
The Valencian studio brings a 
unique and multidisciplinary 
style to all its projects that has 
transcended to Italy and more 
recently to Portugal, Latin 
America and Australia. In all 
of them they are committed 
from the initial concept to 
the end, resulting in timeless 
avant-garde products that 
have won numerous awards.
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Nature
Ximo Roca Diseño
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Nature es un espacio 
abierto que combina 
la cocina con el living. 
La cocina juega un 
papel muy importante 
y diferenciador por su 
deconstrucción del 
mobiliario o free style. 
Se trabajan elementos 
independientes que, en 
su conjunto, componen 
una propuesta 
rompedora y única, 
flexible y apta para 
cualquier espacio. La 
gran mesa central 
tiene los fuegos de 
inducción bajo la 
piedra y nos permite 
contar con un espacio 
totalmente diáfano 
y multifuncional.

Nature is an open 
space that combines 
the kitchen with 
the living room. 
The kitchen plays a 
very important and 
differentiating role due 
to its deconstruction 
of the furniture or free 
style. Independent 
elements that, as a 
whole, compose a 
groundbreaking and 
unique proposal, 
flexible and suitable 
for any space.
The large central 
table stands out, with 
induction hobs under 
the stone, providing 
a totally open-plan, 
multifunctional space.
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The Nature collection is a 
nod to sustainability. The 
chromatic range in shades of 
green, yellow and wood are 
continuous nods to nature. In 
addition, the combination of 
textures, structures and textiles 
bring richness and visual 
harmony to the environment. 
The kitchen furniture has been 
customised, resulting in unique 
pieces of furniture, worked 
as independent elements 
that, as a whole, make up a
ground-breaking, flexible 
proposal suitable 
for any space.

La colección Nature es un 
guiño a la sostenibilidad. La 
gama cromática en tonos 
verdes, amarillos y maderas 
son continuos guiños a 
la naturaleza. Además, la 
combinación de texturas, 
estructuras y textiles aportan 
riqueza y armonía visual al 
entorno. El mobiliario de cocina 
ha sido customizado dando 
como resultado muebles 
singulares, trabajado como 
elementos independientes que, 
en su conjunto, componen una 
propuesta rompedora, flexible 
y apta para cualquier espacio.
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Los frentes sintéticos PET, 
material reciclado y reciclable, 
utilizado para las puertas del 
mobiliario ofrecen una gran 
resistencia, su color queda 
inalterable a lo largo del tiempo 
independientemente de su 
exposición a la luz natural. Es 
más resistente y, en el caso 
de los acabados mate, ofrece 
resultados antihuellas y un 
agradable tacto sedoso. Esto, 
junto con el característico 
tirador integrado metálico negro 
cierra una propuesta única.

The PET synthetic fronts, 
a recycled and recyclable 
material used for furniture 
doors, are highly resistant, their 
colour remains unalterable 
over time regardless of their 
exposure to natural light. 
It is more resistant and, in 
the case of matt finishes, 
offers anti-fingerprint results 
and a pleasant silky touch. 
This, together with the 
characteristic integrated black 
metallic handle, completes 
a unique proposal.
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Este certificado refleja el 
esfuerzo de los fabricantes 
para desarrollar productos con 
menores impactos ambientales 
utilizando las mejores tecnologías 
disponibles. Con el Nivel 2 de la 
certificación podemos corroborar 
que en antalia contamos con 
el certificado de sostenibilidad 
para el mobiliario de cocina.

This certificate reflects the 
efforts of manufacturers 
to develop products with 
lower environmental impact 
using the best available 
technologies. With the Level 
2 certification we can confirm 
that at antalia we have the 
sustainability certificate 
for kitchen furniture.

Certificado de cocina Eco-Sostenible Plus
Eco-Sustainable Plus Cooking Certificate

Topform pertenece al instituto 
europeo de certificación de 
calidad de la industria del mueble 
más prestigioso. De esta forma 
avalamos la calidad de todos los 
productos que comercializamos.

Topform belongs to the most 
prestigious European institute 
for quality certification in the 
furniture industry. In this way 
we guarantee the quality of all 
the products we sell.

Fira member

Formamos parte de este consejo 
que tiene como objetivo el 
promover la gestión forestal 
sostenible. Para ello, garantizamos 
que la materia prima que utilizamos 
provenga de bosques gestionados 
de manera sostenible.

We are part of this council 
which aims to promote 
sustainable forest 
management. To this end, 
we ensure that the raw 
material we use comes from 
sustainably managed forests.

PEFC Programme for the Endorsement of Forest Certification

Este certificado corrobora que 
nuestras encimeras laminadas 
superan sobradamente 
lo más altos estándares 
europeos de calidad.

This certificate confirms 
that our laminate 
worktops exceed the 
highest european 
quality standards.

FIRA Gold Award Certification

Antalia pertenece a la AMC, 
una institución profesional 
nacional formada por empresas 
fabricantes y distribuidores de 
muebles de cocina, mueble 
auxiliar, mesas, sillas y 
complementos, que apuestan 
por la calidad y el diseño. Su gran 
meta es fomentar el consumo de 
cocinas fabricadas en España y 
hacer crecer la marca España.

Antalia belongs to the AMC, a 
national professional institution 
made up of manufacturers 
and distributors of kitchen 
furniture, auxiliary furniture, 
tables, chairs and accessories, 
who are committed to quality 
and design. Its main goal is to 
promote the consumption of 
kitchens made in Spain and 
to grow the Spanish brand.

AMC Asociación de mobiliario de cocina
AMC Kitchen Furniture Association

Nuestro objetivo es proporcionar 
los mejores productos y 
servicios a nuestros clientes.
Para ello, se realizan los 
ensayos y controles necesarios 
en toda la cadena de producción 
y fruto de ello, hemos 
conseguido esta certificación.

Our aim is to provide the 
best products and services 
to our customers. To this 
end, the necessary tests 
and controls are carried out 
throughout the production 
chain and as a result, we have 
achieved this certification.

ISO 9001

Esta norma se ha 
convertido en un estándar 
internacional de gestión 
ambiental. Obtener esta 
certificación implica un 
firme compromiso de 
avanzar en la gestión 
y desarrollo de nuestra 
actividad de un modo 
sostenible, protegiendo 
y cuidando el medio 
ambiente en todas 
las fases de creación, 
producción y distribución 
de nuestros productos.

This standard has become 
an international standard for 
environmental management. 
Obtaining this certification 
implies a firm commitment to 
advance in the management 
and development of our activity 
in a sustainable way, protecting 
and caring for the environment 
in all phases of the creation and 
development of our activity in a 
sustainable way, protecting and 
caring for the environment in all 
phases of creation, production 
and distribution of our products.

ISO 14001

Garantía de calidad
Quality guarantee
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Una marca de
A brand of 
 
TOPFORM S.L. 
 
Ctra. Yuncos a Cedillo del Condado km. 2,8
45210 Yuncos, Toledo
T. +34 925 021 200
informacion@antaliacocinas.com



antaliacocinas.com


